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Caption: 骆老师穿上潜水服，到海底教课！ 
同学们在上课时积极提问。 
老师通过亲身体验，教导有关海洋生物的知识。 
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 “哇! Mr Johnson在水里!” 
42名来自群立小学（Greenridge Pri）科学学会的学生看到老师潜到水里，即将从水缸里与他们通

话时，都兴致勃勃�地在旁窃窃私语�。 
 

没错！新加坡海底世界于4月18日推出新教学计划“The Schooling School Educational Programme”
，邀请了群立小学的师生亲临体验，他们见证了全球第一个应用海底通讯科技来教学的系统。 
 
 “欢迎来到海底世界！”帘幕一掀开，海底露出了两名潜水员的身影。一人是群立小学的体育部主任

骆伟光（Mr. Johnson，36岁），另一人则是海底世界的潜水员。 
  两人通过身上的麦克风与外头的学生沟通。学生们接二连三地发问，在短短的15分钟内学习一

些在课堂上学不到的知识。例如：他们见识到了世界上最大的淡水鱼、潜水时必须注意的事项以及

了解更多有关海洋生物的点滴。 
 
参与计划的骆老师拥有丰富潜水经验，在水底教课如鱼得水。 
他说：“这项计划把实验性教学方式（Experiential Learning）带到另一个阶层。亲身体验过的老师

能够更趣味、更完整地教导学生海洋生物的生态及环保讯息。学生回到了学校也能和同学分享自己

的经历，加强他们的环保意识。” 
 
骆老师期待这项计划下来能让学生亲自潜水体验海底生活。他相信，只有亲自接触过后才能够真正

体会海洋环保的重要性。 
 
8岁的王嘉芯说：“骆老师在水里和我们通话，真的很有趣，看到世界上最大的淡水鱼也令我大开眼

界！” 
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教育新里程碑 
“The Schooling School Educational Programme”是海底世界响应教育部实验性教学的一大突破，

是我国教育的一个新里程碑�，也是全球第一个应用海底通讯科技来教学的系统。 
 

目前，这项计划已开始接受学校预定。 
＊参与的老师无需有任何潜水证书，但是必须会游泳，不怕水。在正式潜水教课前，海底世界人员

会安排两次的潜水速成课。 
＊必须在3个星期前与海底世界人员协调 
＊节目时间设定于傍晚6点15分至8点45分。 
＊人数：40人-80人 
＊年龄：7-14岁 
 
小字典 
�兴致勃勃 xìng zhì bó bó: excitedly 
�窃窃私语 qiè qiè sī yǔ: whisper 
�里程碑 lǐ chén bēi: milestone 


